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SZERKESZTŐI SZÁLLÁS : 

Széchenyi-téren, a hidkaputól kimenet balra 
a 26. szám alatti ház emeletében. 

Megjelen e lap betenkint háromszor u. m. kedden, csötörtökön és szombaton délben. 
Ára évnegyedre 3 fi. o. é. Hirdetési ár: négyhasábos sorért először 7 kr., másod 
5 krajczár o. ért. s minden hirdetés után 80 kr bélyegdíj. El 
A .nyil térei czikkek sora után HN Hr előlegas beküldése mellett a szerkesztőséghez czimzendők. 

r 6 kr., harmad 
őöfizetés s hirdetés a kiadó-hbivatalnál kezeltetik. 

KTADÓ-HIVATAL : 
Középutcza, STEIN J. könyvkereskedése. 

Há....d, febr. 3. 

Omnia jam fient, fieri guae posse negabam, 
a „Hermann. Ztg.4 ugyanis, melynek jelszava 
eddig az volt: „Február 26 dika vagy halál, 

január 30-iki 26-dik számában, a lapja elein 

közlött telegrammhoz csatolt szerkesztői meg- 

jegyzésében, hibáztatja a ministeriumot, hogy 
miért ragaszkodik az oct. diplomában és febr 
patensben kimondott elvekhez, és ugyanazon 

számu lapjában a magyar tud. akademia köz-! 
gyülésén tartott elnöki beszédnek, egy persze, 
hogy az ő értelmezése szerint készült kivona- 

tát, minden szerkesztői megjegyzés nélkül 

közli; az akademia elnöke tehát innye szerint 

beszélt, a ministeriummal pedig nincs megelé 

gedve. Ha nem szoktuk volna már régen meg, 

ott sohasem keresni logicát, a hol nincs, most 

azon törnök fejünket, miként magyarázhassuk 
meg magunknak a „H. Ztg." ezen eljárását; 
de igy csak röviden azt jegyezzük meg, hogy 
Schmidt Henrik ur, ki eddig, noha nem szász, 
szászabb akart lenni, mint magok a szászok; 

most noha nem minister, ministerialisabb akar 
lenni magánál a ministeriumnál is, és hogy 

minden ember ugy értelmez holmit, a mint 

kedve tartja; mert ha szabad ezt Schmidt 
urnak tenni, ki még a 848- és 863-beli hi- 
degnek is tetszése szerint ad értelmet, miért 
ne tehetné azt más is. És ha már igy áll a 

dolog, kisértsük meg mi is, némely dolgokat 

tetszésünk szerint értelmezni vagy is magya- 

rázni. 

Mindenek felett jó jelnek tartjuk, hogy a 
„H. Ztg.4 nincs megelégedve a ministerium- 

mal, mert akkor mindenesetre reánk való nézt 

jobb az, a mit a ministerium akar, mint az, 

a mit a ,H. Ztg." 

Továbbá jó jelnek tartjuk, az erdélyi „Ga- 

zettat nak, a szebeni vasut miatti feljajdulá- 
sát, és annak felemlitését, hogy mit hittek a 
románok, midőn a Reichsrathba menést meg- 
szavazták. 

Nem különben jó jelnek magyarázzuk, 
hogy a „Hon" felelős szerkesztőjét és tulaj- 
donosát, a cs. kir. katonai törvényszék, az 
ellenök közcsendháboritási vád alapon mind- 

nyájuk előtt tudva levő észrevételeiért inditott 
sajtóügyi keresettől közelebbről fölmenette. 

Söt jó jelként kivánjuk magyarázni még 
az államminister urnak az erdélyi szász és 
román követek üdvözlésére october 28-kán 
rendezett bécsi lakomán tartott beszédét is, 

mely azon szavakkal kezdődött: „A mi teg- 

nap még távol látszott, ma már va- 
lósult és erős hitként él bennünk, 
hogy a mi ma még nincs meg, meg 
fog történni«; mellőzve ugyanis azon kér- 
dést, hogy valjon igazán valósult-e az, a mit 

az államminister ur is még az előtt való na- 
pon távul lenni látott, bennünk is erős hitként 
él, hogy a mi ma még nincs meg, meg fog 

történni. 

Erős hitként él ugyanis bennünk, misze- 

rint felséges uralkodónknak az october 20 án 
önkéntesen kiadott legkegyehmesebb intézvé- 

nyeiben tett azon igérete, hogy a magyar ko- 
ronához tartozó tartományok előbbi alkotmá- 
nya viszont helyreállittatik, valósulni fog és 
igy a mi ma még nincs meg, meg fog 
történni. 

Erős hitként él továbbá bennünk, hogy 

minekutánna felséges uralkodónk az octoberi 

legfelső intézményeiben, a 818-beli törvények 

revisióját, nem pedig egyoldalu megsemmisi- 
tését rendelte, nemsokára el fog jönni azon 
idő, hogy a magyar koronához tartozó tarto- 
mányok egy közös országgyülésből fognak 
felséges uralkodónknak, szentesités végett, 
törvényczikkeket fölterjeszteni, és igy a mi 

Részünkről is üdvözöljük tehát az állam- 
minister ur azon mondatát, hogy a mi mamég 
nincs meg, meg fog történ ni, és hogy to: 

vább is az államminister ur szavaival éljünk, 

mi is azt mondjuk, hogy mind ez erős hi- 
tünk, és e hitünk abban gyökerezik, hogy 

felséges uralkodónk szeretete kiter- 

jed minden néptörzsre, minden val- 

lásfelekezetre, s igy a hála lelkesi- 
teni fog minden néptörzset és val- 

lásfelekezetet arra, hogy az alkot- 
mány császári ajándékozójának, és 

királyi viszont helyreállitójának, szándékait 

teljesitsék. 

A mi az államminister ur beszédje vég 

szavait i leti, ugymint „verba docent és exempla 

trahunt«, legyen szabad annyit megjegyezni, 

hogy vannak még más ezekhez hasonló példa- 

beszédek is, például „verba volant" és ,exempla 

sunt odiosa,.* B. 

A német-dán kérdésről. 

(D) Tizenöt év óta foglalkodtatja csaknem 
folytonosan a német-dán kérdés Európa köz- 
figyelmét. Mint minden ügy, mely nagyobb 
részben a német szövetség közbejövetele által 

intéztetik, ugy ez is hosszadalmas, nehezen 
fejlő természetüű volt, s azt lehetett hinni, hogy 

a németek által kedvelt diplomatizálás tárgya 

marad még talán hosszas időkig. 

De a végzet közbeszólott. A dán király 

magtalan halála felállitván a herezegségekre 
nézve az örökösödés kérdését, alkalmat nyuj- 

tott arra, hogy azon királyi ház, mely ama 

herczegségeket octroykkal, centralisatioval s a 
személyi unio erőszakos felbontásával dánisál- 

ni kivánta, ma a német közvélemény által 

jogtalan usurpatornak tekintessek. 

Fejtegettük már, hogy a német közvéle- 
ménynek nincs egészen igaza, midőn a szö- 

vetség gyülése nemcsak Holstein és Lauen- 

burg, de Schleswig ügyébe is avatkozni akar, 

holott Sehleswig nem tartozik a német szö- 

vetséghez. 

Most, midőn már ott a fegyver eldördült, 
midőn e kérdésnek véráldozatai hullottak el a 
csatatéren, s midőn e kérdés Európára s reánk 
magyarokra nézve fontos hatással lehet, pub 

licistikai kötelességünknek teszünk eleget, ha 

azt elméletileg is minél többször szellőztetjük. 

E kérdés a világlapokban már egész kis 
irodalmat képez Tanulmányainkban a napok 
történelme, a felmerült vitatkozások s az ösz- 

szes külföldi sajtó segit; alig szól azonban 

alaposabban e tárgyhoz valamelyik lap, mint 

a ,„Correspondant", a mely e kérdésben figye- 

lemre méltó tanulmányt hoz. 

A német közvélemény szerinte ezen ügy 

ben öt kérdést vetett fel u. m. 1) Schleswig s 
Holstein saját törvénynyel biró állam, Dániá- 
tól független, s csakis a személyi unio köte- 

lékével csatoltatott ugyanazon uralkodó alá a 
15-dik században. 2) A két herczegség vá- 

laszthatlanul egyesülve van, s köz alkotmány- 

nyal bir, mely a dán alkotmánytól teljesleg 

különbözik. 3) Schleswig német herczegség, a 
mely éppen ugy, mint Holstein a német szö- 

vetséget, illeti. 4) A dán királyi ház fiága 
VII-dik Frigyesben kihalván, Schleswig-Hol- 

stein örököse nem egy többé a dán királysá- 
géval. 5) Az 1852 máj. 8-diki londoni szer- 
zödés , habár az örökösödést glücksburgi Ke- 
resztélyre szállitá, de semmi joga nem volt 
arra, hogy augustenburgi Frigyes törvényes 

örökösödését meghiusitsa, különben is ezen 
tény következményei annál inkább elesnek 
Németország joga előtt, mert a dánok nem 

ma még nincs meg, meg fog történni. tartották meg ama szerződés feltételeit. 

fik ki, 

A németek ezen állitmányaira a dánok 

igy felelnek : 1) A két herczegség a dán mo- 
narchia kiegészitő része, s attól el nem vá- 
lasztható. 2) Holstein, a mely a német szö- 
vetség tagja, létezésének s kormányzásának 

saját feltételei mellett van a dán monarchiá- 

hoz csatolva, de Schleswig egyszerüen dán 

provincia, s ha a királyok időnként bizonyos 

különvált kiváltságokkal látták el, ez csak a 
kegy czimével bir, a melyet ők akármely 

tártományokra kiterjeszthettek. 3) Schleswig és 
Holstein közt nincs politikai unio, mig Schles- 

wiget s Dániát a kormányzás és alkotmány 

elválaszthatlan egysége köti össze. 4) Német- 
országnak nincs semmi joga Sehleswig dán 

herczegséghez. 5) Az örökösödési jog Dániá- 

ra nézve egy, és ugyanaz, sőt 6) ha külön 
joggal birna is, Holstein Dániától az örökö- 
södésre nézve, ez Schleswigre ki nem terjed. 
7) A londoni szerződés nem levén megsértve, 

Dánia által teljes érvénynyel bir, ugy Német- 
országra, mint Holsteinra nézve. 

Ez a két szempont, melyből világosan fej- 

két különböző kérdés, egyik a hol- 

steini örökösödés , másik a Holstein és Schles- 

wig közti unio kérdése. Németország a két 

kérdést mindig összezavarta egymással, Dá- 

nia pedig állhatatosan különválasztani töre- 

kedett. 

Holstein meghóditva Nagy Károly által 

császárságának kiegészitő része lett, és a 

régi herezegi ház, mindaddig mig Holstein a 

dán királyok birtokába jutott, vazallja volt a 

római császárságnak. Napoleon bukása után 

Holstein, a mely 1806-tól 1813-ig egyszerüen 

a dán monarchiával egyesittetett, ujból beke- 

beleztetett a német szövetségbe, ellenben 
Schleswig, a meddig a történelem ráemlékezik, 

mindig dán tartomány volt, a melylyel a né- 

met császároknak mi közük sem vala. 

Olykor átadták e herczegségeket a dán 

királyok testvéreiknek élelmi illeték gyanánt, 

de az birtokosaik halála után mindig vissza- 
szállt a koronára 

A 14-dik században a dán királyok átad- 

ták Schleswiget hübér gyanánt a holsteini 

grófoknak; a herczegség uj urai mindeut el- 
követtek annak germanizálására, egész annyi- 

ra, hogy hübéri kötelékeit is szétszakgatni 

törekedtek. A dán nemességet kiüzték birto- 
kaikbó, s holsleini németeknek adományozták 
azokat, de a dán köznépet ki nem küszöböl- 
hették, s nem voltak képesek a két herczeg- 

ség közti politikai különbségeket kiegyenlite 
ni. A két herezegség eredete volt különböző, 
s ők hübérben birták Holsteint a német csá- 
szártól, Schleswiget pedig a dán királytól. A 
két herczegség fegyveres népe csak saját kü- 

lön területen szolgált. Egyik a másik herezeg- 
ségnek határait át nem léphette, semmi poli- 

tikai egység nem volt a két terület közt. 

1460-ban a holsteini ház kihalván, az ak- 
kori törvények szerint Schleswignek egysze- 
rüen vissza kell vala Dániára szállani, de 
1-ső Keresztély király a Holstein feletti ura- 
lomra vágyott, s e czélra nézve hivatkoznia 
kellett volna a holsteini nemességre, mely ak- 
kor már többnyire hübéres gyanánt birta a 
Schleswigből kiüzött nemesség birtokait. Ezen 
birtoklása a két herczegségben az egy ne- 
mességnek a két politikailag hülönvált terü- 
letre nézve szoros társadalmi köteléket alaki- 
tott, s a holsteini nemesség csak ugy volt 
hajlandó a dán királyokat Holstein urainak 
elismerni, ha a két herezegség Dániától egé- 
szen különvált közigazgatás alá helyeztetik. A 
szervezés ez alapon meg is történt, de az 
ezen társadalmi kötelékeket megerősitő okmá- 
nyok csakugyan világosan kizárnak minden 
politikai szorosabb köteléket, s a két herczeg- 
ség két külön országgyülés alatt maradt, a 
Holsteiné ülésezett Bornhoevedben, a Scehles- 
wigé Urnehoevedben. Később a két országgyü- 
lés egyesült ugyan, s a két herczegség bel- 

ügyi kormányzata is egybeolvadott, de ezen 
egyesülés jelleme is tisztán közigazgatási s 
nem politikai vala. A hübéri eskünek az 1460- 
diki esktni maradt, és Sehleswig dán, Holstein 
német törvények alatt maradt. 

1721-ben Holstein Gottorp herczeg Dánia 
ellen harezba vegyülvén, az utóbbi Schles- 
wiget meghóditá s bekeblezé, engedvén an- 
nak csakugyan különvált közigazgatást, de a 
mely a Holsteinétól egészen el volt különitve. 
UÜnnepélyes szerződés által ugyanakkor Fran- 
ezia-, Angol- és Poroszország biztositák Schles- 
wiget Dániának kiegészitő része gyanánt. Ez 
idő óta csakis a társadalmi kötelék közössége 
létezik a két kormány közt. 

1806-ban a német császárság eltörültetett, 
s a dán király megszünvén Holstein által an- 
nak hübérese lenni, bekeblezé ezt ugyanazon 
feltételek mellett, mint Schleswiget; azonban 
a bécsi congressus rendezvén a német szövet- 
séget, a mint fennebb is emlitők, Holsteint 
visszakebelezte. 

Az egyesülési mozgalom 1816-ban mind- 
járt kezdetét vette, német nemesség birván 
Schleswiget, habár a polgári- s paraszt rend 
dán volt, az egyedül jogosult nemesség kö- 
zös alkotmányt követelt a két herczegségnek. 
A frankfurti német dieta belévegyülvén 1823- 
ban, mint végkérelmezési törvényszék ugy 
itélt, hogy Holstein előbbi alkotmánya nem ki- 
elégitő, s a dán király teendője, hogy annak 
egy ujabb s megfelelőbb alkotmányt adjon 
„Schleswig teljesleg kivül maradvan a német 
szövetség". en. Maga Poroszország, mely 1848- 
ban a németeknek a dánok elleni támadása 
Champonja volt, ugy nyilatkozott, hogy a 
német szövetség Schleswigre semmi esetre sem 
terjesztheti ki hatáskörét. 

VI. Frigyes dán király törekedett a két 
herezegségben oly közigazgatási szervezést lé- 
tesiteni, mely a közös érdekeknek megfelel, 
de egyszersmind fenntartja a dán korona ép- 
ségének jogát. 1831- és 34-ben külön állam- 
tanácsokot állitott Holsteinban és Schleswig- 
ben az 1460-diki országgyülések alakjára. 
Ugyanakkor közös tartományi közigazgatást s 
felső törvényszéket szervezett. 

Ez a most vérontás közt fenforgó kérdés 
rövid történelme, melyből világosan kitünik 
a mit már többször állitánk, hogy a német 
dietának nincs joga Schleswig ügyébe avat- 
kozni, s hogy tulajdonkép Austria és Porosz- 
ország csak mint a londoni szerződést aláirt 
hatalmak, nem mint a német szövetség tagjai 
lépnek fel Schleswigben, és igy magokat 
koczkáztatva, tulajdonkép utját állják, hogy 
a német bund egy jogtalan lépést meg ne te- 
hessen, a mely többé nem önvédelmi, hanem 
valóságos foglalási czélokra szolgálna. 

Hivatalos értesités a losádi ref. 
egyház és iskola állásáró'. 
A „Kolozsvári Közlöny folyó évi 7-dik 

számában V. A. aláirás alatt jelent meg egy 
czikk a losádi egyházról, melyre Z. E. irt 
egy czáfolatot, a mint ezt a „Közlönyő 16-ik 
sz. „uyiltpostat soraiból kilehet hozni, 
mely czáfolatot a szerkesztőség, az ott meg- 
irt ok miatt nem adott ki. Nem czélom a 
megsértett félre nézve ezen soraimmal birói 
szerepet teljesiteni, mert a mint a szerkesztő- 
ség irja, a megsértett fél magának elégtételt 
vehet akár a megczáfolás, akár a törvény 
utján, 

Ugy lépek azért fel, mint a ki a losádi 
egyházról irott czikk által kissebbittetve, meg- 
sértetve találom anyaszentegyházunk kormány- 
zó testületeit, mintha azok a vallás és nemi 
zetiség nagy kárára elhanyagolnák, az egy 
házakra, iskolákra kellő gondot és figyelmet 
forditani, ebből a szempontból azért, az il- 
lető t. esperes urnak e tárgyban hozzám tett 
hivata'os nyilatkozata nyomán kivánom a lo- 
sádi egyház és iskola állásáróli értesitést hir- 
lapba igtatni. gy 

T. Zudor Elek ur 1845 ben vette álta 
losádi egyházban a gondnokságot, még 
üres pénztárral; attól fogva a paplako 
dette, annak dülő félben levő nyugo 
lán a köfalat k rakatta; az istálót, gab 
fedette, a papi telek egy részét deszka k 
tésbe vétette, a templomot ujból vakoltatta, 
kimeszeltette; az iskola háznak nagyobb ab- 
lakokat vágatottt, azt kipádimentomoztatta ; klze oztatt 
aonak falait kiujitotta; a szobákat öntött ke 
menczékkel látta el. Szóval Zudor Elek nr, 



mint egyike a legbuzgóbb gondnokoknak, az 
egyház javát előmozditani szent kötelességé- 
nek tartotta. Mindezen épitések mellett, a mint 
a hozzám felküldött számadásból kitetszik, az 
egyház jövedelmező tökéje jelenleg 1798 frt. 
o. é. ezenkivül van a n. Fekete Ábrahám 
1000 vforint alapitványa, a mi most 420 ft. 
o é. ennek kamatjával az iskola gyermekek- 
nak könyvek és szükséges iró eszközök vá- 
sároltatnak, a véghagyomány értelmében. Ezek 
szerint a 200 frt. évi korcsomajövedelem az 
emlitett épitésekre elkelbetett, a meglevő 
1798 frt. töke a gondnoki helyes kezelést ta- 
nusitja. 

Az iskola állását illetöleg : 
Czikkiró állitása szerint 1848 előtt, ma- 

gából Losádból 50-60 tanuló ment évenkint 
a n.enyedi iskolába. Nincsen ugyan ebben 
lehetetlenség; de mégis kevés a hitelesség 
Jelenleg az iskola állása a következő : jár az 
iskolába Losádból magából 34 fiu 13 idegen 
tehát a fitanulók száma 47; ezeken kivül van 
5 leány. Tanulják mindazokat a tudományo- 
kat, melyek a népiskolákban tanittatni szok- 
tak. A hozzám felküldött táblás kimutatásból 
kitünik a tanulók igyekezete, a mulasztási 
órák is pontosan fel levén jegyezve. Anynyi- 
ban igaza van czikkirónak , hogy a tanitó 
Szilágyi József, mint családos apa nem lakik 
az iskolában, de a tanitás és tanulás óráit 
tanitványai között tölti el. Igaz az is, hogy a 
gyakorlat szerint, téli időben szokták a t. 
vizsgáló papok az egyházakat meglátogatni; 
de meglehet télben is a számadást nézni, az 
egyházi épületeket, iskolát vizsgálni. 

Ha czikkiró a losádi egyház tagja, joga 
van a számadást megnézni, az iskolai tanitást 
figyelemmel kisérni , a felfedezett biányokat 
orvoslás végett, az egyházi előljáróságnak föl- 
jelenteni, és bizonyosan a püspök, köz. zsinat, 
fő consistorium orvosolni fogják azokat. Á 
birlapi nyilvánosságnak én is barátja vagyok; 
de az egyházakat illetőleg a számadásra, ta- 
nitásra nézve ne fárasszuk az olvasók figyel- 
mét olyan czikkekkel, a miben nincsen igaz- 
ság, mert az olyanok leginkább sértk a fő- 
pásztorok éber figyelmét.*) 

Kolozsvártt febr. 8.án 1864. 

Bodola Sámnel, 
ref. püspök. 

Egyéni nézetek a népnevelés 
ügyében. 

(Folytatás.) 

Népnevelésünk ügye másik hiányát abban 
vélem rejleni : hogy némely községek lakói- 
nál hiányzik a tehetség is, de sokkal inkább 
az akarat, készség és buzgóság e szent czél 
előmozditására, 

A népnevelés az államélet szerkezetébe 
mélyen bevágó ügy levén, látjuk is, hogy 
10-12 évevel ezelőtt, minden községben 
leendő iskolaházak épitése s azoknak tanitók- 
kali ellátása megrendeltetett. És mi eredmé- 
nye lön? Az, hogy parancs következtében a 
szegény községek aggattak egybe valami épü 
let-formákat, melyek minden másnak, csak 
éppen a nevelés szent czéljának nem felelhet- 
tek meg; tanitók fizetésére a nép sem kedv- 
vel, sem tehetséggel nem birván, sok helye- 
ken a lett az ilyen épitmények sorsa, a mi 
a levágott fának az égő kemenczében; más 
helyeken le is omladoztak, vagy sorvadásnak 
hagyva pusztán állanak. 

Nincs czélunk, nem is áll jogunkban kér- 
deni: valjon a hatóságok figyelmét miért nem 
birja e nevezetes ügy. Talán azért, mert ez 
kizárólagosan csak is a hitfelekezetek köré- 
hez tartozónak tekintetik ?! Ezen eszmében 
rejlik ugyan valami, annyi t. i., hogy a jelen- 
ben létező kevés népmiveltség is a felekeze- 
tek közti versenyzésnek köszönheti lételét. 
Ugy de ez igy örökre nem maradhat, mert 
a hübéri rendszer felbomlásával a viszonyok 
nagyot változtak; a „pietismus kedves óhaj- 
tás marad ugyan, de mégis alig szólhatni ma 
erről ugy, mint ezelőtt csak 16 évekkel is 
lehetett, mivel az addig gazdag pártfogók ma 
nagy terhet emelnek; a zsellérek és jobbágyok, 
felszabadult független polgárok, s független- 
ségök dijában az államterhek alatt nagymér- 
tékben szegényednek; az egyházközségek jö- 
vedelme is csaknem 3-ad részre szállott le, 
igy a tanitók fizetése is gyenge lábon állván, 
a népnevelés ügye ezek miatt hanyatlik ugy 
annyira, hogy lehet tudni több száz lelket 
számláló helységeket, melyekben az iskolá- 
zásnak még hire-helye sincs. 

Ha azon községekre tekintünk , melyek az 
önkormányzat elvénél fogva gondoskodnak 
iskoláikat oly karban tartani, mely a nép 
mivelődésének s az erkölcsi rend feltételeinek 
k éreteen megfelel; ha azon hivatásokat 
értő s jól ki képzett derék tanitóinkat látjuk, 
kik a n sügy nagyszerü horderejétől át- 
hatva értelmes polgárokat igyekeznek nevelni 

*) Egy a nevelési irodalom terén ismert lelkésztől 
szintén vettünk egy czáfoló iratot ama közlés ellen, 
melyet szintén közreadandunk. Szerk. 
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a közhazának: örömmel telik el lelkünk; de 
ha azon számtalan községekre vetjük figyel- 

muűnket, melyekben a népnevelés szánalomra 
méltó elhagyottságban sindevész , keblünk el- 
szorul, szivünk hurjait fájdalom rezgeti meg. 

A népnevelés-ügy ilyen állapotában, val- 
jon nem volna-e ezélszerü az egy nyelvü, de 
több felekezetű helységekben, hol önállólag 
mindenik tehetetlen, legalább közösön 
együtt iskolát állitani, s jó tanitók- 
kal ellátva fentartani!? 

Midőn az ilyen köziskolák szükségességét 
több helységeinkben az anyagi és szellemi 
állapotok egyiránt követelik, nem akarom, 
hogy a magyarhoni 1848-beli törvényezikkre 
emlékezzünk; hanem az 1791-beli 26. czikk 
értelmében, mely ,a nemzet tagjai kö- 
zötti egyesség és kölcsönös rokon- 
érzet megalapitása végett hozatott 
kivánnám köziskoláinkat létre hozni. Ekkor 
könnyebb volna kevés jövedelmü, különböző 
hitfelekezeteink lelkészeinek, énekvezéreinek 
is a körökbe tartozó vallás-tanitást értel- 
mes növendékek közt elvégezni, s igy a nép- 
nevelésnek - igénytelen nézetem szerint — az 
iken helységekben is kedvezőbb lendületet 
adni. 

Azon hanyagoknak nevezhető községeket 
illetőleg pedig, melyeknek lakóinál nem any- 
nyira tehetség, mint az akarat, készség és 
buzgóság hiányzik, óhajtandónak vélem, hogy 
az illető hatóságok, az eddiginél sokkal ered- 
ményteljesebben rendelkezzenek, s az önjavát 
sem ismerő népet minden alkalmas eszközök- 
kel az emberi rendeltetés és polgárosodás 
utjára lépni s azon haladni kényszeritsék, 
mignem végre öneszméletre ébredvén, önként 
fogja teljesiteni ezen szent és nemes köteles- 
ségét. (Vége következik). 

Eéva, febr. 6. 

Schleswig-Holstein-komité 
Erdélyben. 

Mivel t. olvasóink között lehetnek olyanok, 
kik a lipcsei „Gartenlaube -t nem ismerik, a 
mi egyébiránt nem nagy kár, érdekesnek lá- 
tom megismertetni abból egy curiosumot. Ve- 
lem is egy t. hazafi ismertette meg, előmbe 
tartván a nevezett laubenak f. évi 3-dik szá- 
mát. Micsoda hát az? Nem kevesebb, mint 
az, a mit itthon nem hallottam senkitől, nem 
olvastam egy lapból sem, tudni illik, hogy 
Nagy-Szebenben Schleswig-Holstein- 
komité székel. Hogy e komité harczo- 
sokat nem toborz a schleswigiek zászlói 
alá, azt előre is tudhatjuk a vér drága lévén, 
hanem pénzsegélyt gyüjt, és küldözget. Ez is 
valami, miután már régen mondotta egy nagy 
hadvezér, hogy a hadfolytatásra három dolog 
szükséges: pénz, pénz, pénz. Ilyen módon 
már, bár mint nem hitte is az ember, az er- 

délyi deutschland is harczol Dánia ellen. Igaz, 
hogy a mi szász polgártársaink szörnyü kép- 
pen hibáztatják bennünk magyarokban Pest- 
hez való ragaszkodásunkat, s a törvényhez 
való ragaszkodásunkért, megrögzött forradal- 
mároknak titulálnak: mégis nem a sehleswi- 
giekhez tett pénzküldeményeket tartom curio- 
sumnak, hanem azon különös enthusiamust 
melylyel az első segélygyüjtemény Lipcsébe 
küldetett, érdemli teljes mérvben kiváncsisá- 
gunkat. Szóról szóra leforditom a mint követ- 
kezik : 

„Midőn alólirt Schlesvig-Holstein-komité 
beküldé önnek t. szerkesztő ur (t. i. a „Gar- 
tenlaube' szerkesztőjének) Schleswig-Hol- 
stein számára az első segélygyüjteményt, ez 
annak bizonyságául (constatirung) történik, 
hogy bennünk szászokban ámbár távol min- 
den kedély politikától német sziv és német 
érzület van; és hogy mi daczára a Bach-féle 
átmeneti bureaucratiai kisérleteknek (Experi- 
mente) nem csökönyösödtünk annyira (ver- 
kniekert), hogy fajtestvéreinkért a vállvonitó 
szánalomnál egyebet ne tehetnénk.* 

Ez a minden kedélytől távol álló kedélyes 
pohtika! Ez azonban még nem minden. 

„Az ide mellékelt 170 frt küldemény" — 
igy ir tovább a komité - ,„magában véve 
csekélysége (biz igaz az!) „de mint érzüle- 
tünknek jele sokat nyom4 (ugy van!) Tapasz- 
talni fogja ön ... hogy mi daczára osztrák 
öntudatunknak még nem feledtük el, miként 
atyáink német vidékekből származtak. A n.- 
szebeni Schleswig-Holstein- komite.* 

Ime a mititthon meg nem tudhatunk, meg- 
tanulhatjuk a lipcsei képes meartonlanbet hék 

. B. 

MEGYEI ÉS KÖZSÉGI ÉLET. 
Arkos, jan. 27. 

Tisztelt szerkesztőség! Már valahára a vi- 
dékünket igen közelről égető és nyugtalanitó 
kérdés felől teljesen megnyugtató közlemény- 
nyel léphetek fel. Ez a bölöni és nagyajtai 
marhavész megszünése. A napokban, az illető 
helységek előljáróságaitól a főkirálybirói hiva- 
talhoz tett hivatalos értesités következtében, 
a közönségeknél azok, kiknek telkein a vész 

uralma alatt vészeset nem adta volt elő ma- 
gát, (mely teljes 3 hónapig folyt), a helység 
határáni eljárásokra marháikkal felszabadittat- 
tak; azokra nézve pedig, kiknél a vészesetek 
előfordultak, véglegesen vizsgáló és teljesen 
felszabaditó vészbizottmány megjelenése a 
helyszinén febr. 6-ra van kitüzve. Azonban a 
baromvásárok fel vannak szabadulva; s ez a 
mindenképp pénztelen nép részére egy leg- 
forróbban óhajtott feloldoztatás. Valamint az 
utazókra nézve annyi alkalmatlansággal járó 
kóstvizsgálás és utazási kóst készlettőli meg- 
fosztatás nehézségei is elszüntek , miután már 
a kórvészes helyekről az oda rendelve volt 
felügyelő katonaság is behuzatott. 

A marhavész körüli eljárások kérdéseinél 
Bölönben egy sajátságos eset merült fel. 
Fel volt bíva tudnillik az előljáróság a 
vész kezdetekor, a közönség kebelébeni mar- 
hák létszáma kimutatására; el is lön járva 
rendre minden telek, és istálónként a marha 
létszám pontosan lajstromba szedve kézbesit- 
tetett az illető hivatalnak. Később, miután t. i 
a vész mintegy 107 darab marhát elhordott, 
(ide nem számitva az eltitkoltakat) ismételve 
hivatalosan felkéretett a létszám kimutatása, 
hogy az elhullottak mennyiségét kilehessen 
számitani. A kimutatás megtörtént, és az 
előbbi kimutatással összevettetvép, eredmény : 
a kórvész elszüntével a közönségben több mar- 
ha számittatott ki mintegy 190 darabbal, mint 
volt annak kezdetén; mi a kormányszéknek 
is tudtára esvén, nagy zavart és eljárá-i ba- 
joskodást idézett elő. Mint nyomozó biztos, 
megjelent a községbe királybiró m. Henter 
Sándor ur, a kérdés előadásánál kijelentve, 
hogy a közönségben sok büntetésnek kell tör- 
ténni, s e végre szoros nyomozásnak tétetni, 
mert a vész folyama alatt bevásárolt igen sok 
marhák gyanuja nehézkedik a közönségre. 
Az előljáróság nem tudta megfejteni a talányt, 
holott annak okát éppen saját eljárásával 
idézte volt elő. Felszólalt a kérdésre az uni- 
tárius lelkész, állitva, hogy a kiszámitott 
fölösleg éppen lehetetlen, mikor az egyének 
a vész folyama alatt nemhogy titkon marhá- 
kat hoztak volna be másunnan, de még meg- 
levő marháikat is örömest eladták volna bár- 
kinek is, csakhogy szabad legyen, s azonban 
a mészárszéken is mind kebli marhák vágat- 
tak ki. Vitatkozás alatt szó szót hozván ki, 
legelső pillantással a hiba a lelkészt kezdé 
sujtani, s igy megbüntetendőnek istünteté fel, 
mert a második felszámitási jegyzékben egy 
darabbal több marháját adta fel mint az első- 
ben. Kinek is azon megfejtésére, hogy : mert 
az első felszámitáskor egy bivalja a meddő 
csordával az erdőn volt, mely a második fel- 
számitásig eső időközben került haza az egész 
meddő-csorda beterelésével az erdőről az istá- 
lókra, kezdett a kérdés kiderülni, melyszerint 
az előljáróság a 300 darabnyira menő meddő 
csordát az első felszámitáskor, minthogy az 
nem a faluban, hanem az erdőn volt, nem vette 
fel; de miután azt a késő öszi hidegek miatt 
tovább künn nem tarthatván, haza hajtatva 
istálókra helyezték, a második felszámitásban 
már ez is felvétetett. Ez tehát a különbség, 
mely fel is jelentetett ugyan, de a felsőbbség 
ezt csak cselállitmánynak akarja tekinteni, s 
nem hiszen a közönségnek. 

Himlővészünk csak nem akar szünni, sőt 
már a városról falukra is kiköltözködött, és 
ott nemcsak a gyermekeket és ifjakat ragadja 
meg, hanem még a hajlott koruakat is. 

Olvassuk több vidékekről közölve a nagy- 
mérvü téli hideg nehezen hordozhatását, és 
kárositó működéseit. Nem is képzeljük, hogy 
azok ámitó nagyitással volnának elmondva, 
mert hasonlókat Háromszék is érzett, és ta- 
pasztalt; például: a szajkó ugy megfázott, 
hogy az ágról kézzel le lehetett venni, szo- 
kása ellen megvárta az embert; az alvók ba- 
juszára éjjel a szobában jégcsap fagyott; sze- 
gény nő személyek, kik nem füthették szobái- 
kat illőleg, kénytelenek voltak éji szállásra 
szomszédokhoz folyamodni; kopasz deszka 
széken ülni a fütött szobában alig lehetett; 
stb. stb. Várjuk el, lesz-e az idén dióter- 
més, mert a tapasztalat azt mondja, hogy a 
diórügyet, söt ágakat is a kemény tél elfagy- 
lalja, főkép ha az meleg nyárra következett! 
Ily mérgesen tartott ujévtől Pál napig; hanem 
január 14-, 15- és 16 ka mégis leggonoszabb 
volt, sok embernek fagytak el akkor orra, 
füle és ujjai. 

Az év végével adatott S. Sz.-Györgyön 
egy szinjáték műkedvelők által: „A vén ba- 
kancsos és fia a huszár ; a közönség meg 
volt elégedve; gyült a belépti dijakból (per 
60 kr.) 80 frt a helybeli gymnasium javára 
Január 17-én köszöntvén be Ilyefalvára — a 
közvéleményben nagyra emelkedett, elhalt. 
Errősdi Mihály nyomába - t. Révai Lajos ur 
igen szép ünnepélylyel, mint ev. ref. kezdő 
lelkész, azon alkalommal tánczestély rendez 
tetett, mely az alföldi szükölködők javára ho- 
zott, 1 frtjával 120 frtot. Szép és helyes ! 
Készül az emlitett gymnasium javára egy tánez- 
estély S.Sz.-Györgyön febr. 6-kára. Tervezve 
van még egy szinjáték is, viszont műked- 
velők által. Kiss Mihály. 

Maros-Vasarhely, febr. ő 

Ezen folyó tanodai első félévi köz- 
vizsgálatok a rom. kath. középtanodában 
m. h. 27-31-ig, a helvéthitüek főtanodájá- 
ban pedig m. h. 28-ról f. hó 5ig tartattak. 

Az eredmény a különböző tantárgyakbani 
előhaladásra, a szorgalmas igyekezetre és 
erkölcsi viseletre nézve általában véve kitünö- 
nek találtatott. 

Mind az erélyes tanárok, mind az ifjuság 
kétségtelen jeleit adták a bennök helyzett vá- 
rakozásnak, s ily lankadatlan kitartás mellett 
bátran nézhetünk a jövő elébe, melyben a 
szellemi és anyagi haladásnak számos bajno- 
kait látandjuk a küzdtérre kilépni, kik a ha- 
za alkotmányos jogai hü védelmazése mellett 
ket és vagyonukat feláldozni készek lesz- 
nek. 

A kisdedóvóegyletnek közelebbi 
vasárnap nagy gyülése volt a városház ter- 
mében, a mikor is az elhunyt igazgató Mol- 
nár János helyett igazgatónak tanár Bihary 
Sándor, aligazgatónak főorvos tudor Knöpfler 
Vilmos, ugy az eddigi pénztárnok, gazda s 
jegyző közfelkiáltással, a választmányi tagok 
pedig szózatolással megválasztattak. A pénz- 
tár állása a megvizsgált számadások szerint 
kedvezünek mondható, ezen évben 100 kis- 
ded részesül óvásban a derék Lajthay vezér- 
lete mellett. Szóba jött egy alkalmas teleknek 
megszerzése s czélszerű épülettel ellátása, 
mely azonban a kedvezőbb vagyoni viszo- 
nyokra kilátással jobb időkre halasztatott, ez- 
uttal a köröztetendő kimutatás végén csakis 
egy általános felszólitás bocsáttatván ki ada- 
kozások iránt. 

A kaszinó-egylet, ugy a jótékony nő- 
egylet nagy gyülései még nem tartattak meg, 
pedig sok fontos kérdés volna ellátandó; 
azonban reméljük a vigadó napjai lejártával 
mindazt elintéztetni. 

Farsangi mulatságaink javában folynak : 
voltak kaszinói , nő egyleti-, tánczmesteri bá- 
lok, lesznek még a kisdedóvóda, és magyar- 
honi inséges véreink fölsegélésére tánczvigal- 
mak, valamint a kaszinó-egylet hushagyó ked- 
den egy harmadik bállal zárandja be e far- 
sangi idényt. Legnagyobb része a rendezett 
báloknak köz- és jótékony czélokra lévén 
szánva, közönségünk a nagy pénzszükség da- 
czára ismert áldozatkészséggel járult azokhoz; 
a részletes eredményt később tudatandom. 

Búsfy. 

Az 1884-dik évi január havában 
az erdélyi muzeum részére be- 
küldött adomáyok jegyzéke. 
I. Könyvek skéziratok : A bajor kir. 

akademiától ,Sitzuugsber ebte" 1863. II. köt. 
1 füz. - Miklós Miklóstól ,„Coufessio et expositio 
fidei Chbristianaet Debreczen. 1616 8 r. Torma 
Káro ytól 10 köt. Velics Károlytól ,De Saul- 
cy, Essai de classificatiton des suites monetai- 
res Byzantinesé. Avec planches. 2 kötet. — 
Szabó Károlytól „Th erry Amade* Attila mon- 
dák. Pest. 1864 - Gál Miklóstól 10 kötet 
könyv, 3 kötet kézirat és 2 eredeti oklevél. 

II. Régiségek és érmek: A) adomá 
nyok; ifj. Mátéffi Ferencztől Sz.-Ábrahámról 
egy az Ing völgyében talált bronz csákány — 
Marosi Jánostól 1 Siménfalván talált bronz 
fibula és 1 a Nyikó medrében talált gyöngy- 
szem. – Szörcsey Istvántól 2 ezü,t, 1 réz 
pénz. - Özv. Modt Endrénétől 1 ezüst pénz. 
—– Vélics Károlytól 4 arany, 69 ezüist, 498 réz 
pénz. — Gál Miklóstól 2 vas nyil hegy 1 vas 
és 1 bronz lándzsahegy, 2 vas golyó, 39 ezüst, 
13 réz és 1 ón pénz. - Torma Károlytól 6 
arany, 330 ezüst, 81 réz pénz. - Kócsi Ká 
rolytól 2 nubiai nyilvessző. - B.) csere utján: 
gr. Mikó Imrétől 12 arany, 10 ezüst, 6 réz 
pénz. – Egger Dávidtól 65 bazai ezüst pénz. 

III Természeti tárgyak : Placsintár 
Jánostól 1 füles bagoly. - b. Orbán Balázstól 
44 drb. székelyföldi szikla mutatvány — gróf 
Haller Feredeztől 1 mammuth fog. — Fodor 
AÁbeltől 2 mammuth fog. - Zach Ferencztöl 
1 tövis disznó, 1 tengeri diszeó, 1 fekete mó- 
kus és 1 mátyás. Közli : 

Finály Henrik, 
titkár. 

KÜLÖNFÉLÉK 
—– A jövő szombaton Tóthfalusi jutalom- 

játékául adják „Ernani" czimü dalművet; szor- 
galmas ifju baritonistánk megérdemli a kö- 
zönség részvétét. 
— A P.Lloyd-nak irják : ,Schmerling 

államminiszter beszédében semmi sem tön oly 
hatást, mint a midőn érintve a multkori mi- 
niszteri csisist mondá : „csak császári uram 
szán lékaival megfeletőleg nyilvánithatom, hogy 
egész erőmet az alkotmánynak az egész biro- 
dalomra való kiterjesztésére áldozom. Legujab- 
ban oly szerencsés va ék, hogy császári mo- 
narchám részérői a legmegnyugtatóbb nyilat- 
kozatokat vettem, melyek engem ezen nehéz 

—
 



feladat kivitelében uj bátorságra ösztönöznek,4 

Ezzel a miniszteri crisis bekövetkezett vége 

van kijelentve, egyszersmind uj actio kezdő- 

dik a magyar alkotmánykérdés tárgyában. Az 

államminiszterhez közeleső körök szintén e fel- 

fogás mellett tanuskodnak. A reicherath egy 
hétnél tovább alig fog ülésezvi. A főkérdések 

meg vannak eldva, s az államminiszter ur 
szabad kezet óhajt a belügyekben intézendő 
acióra. 
— Ismét ujabb politikai röpiratok jelentek 

meg a magyar kérdésről. – Egyiknek czime: 
„Egyenlitő (Aeduator) vagyis kibé- 
külés Magyarhonban. Röpirat Kovács 
Károly jogtudóstól. Bécs, 1864. Kiadja Schö- 
newerk. Károly.4 Párbeszéd „az uralgás és 
szükségesség mentorat közt, s egy „lex ag- 
rariat javaslatával s az ,Aequator tábo- 

ri riadalával végződik, melyet a szerző 
saját 1855-diki dalkoszorujából kölcsönöz. A 
röpirat németre is le van forditva. A második 
czime : ,Die wahre Rechtscontinuitát 
in der ungarishen Frage. Wien. Wil- 
helm Braumüller.4 - Mindazon nyomtatvá- 

nyoktól, melyek e könyvkereskedésben jelen- 
nek meg a magyar kérdésre nézve, már fá- 
zunk, mert itt jelent meg Lustkandl! műve 
is. Ugy látszik, a jelen röpirat is hasonló spi- 
ritus befolyása alatt készült, mert az egész 
politikai bonyodalom megoldásának módját, a 
Bocskas forradalom eredményéből, a bécsi bé- 
kekötésböl kiindulva, csak annak eszközlésé- 
ben keresi, ha nem a magyar nyelv az ország 
közös hivatalos nyelve, s ha az ország ,felső 
részeibőlt egy külön kerület (tót okolia) al- 
kottatik. Az izgató röpirat mint látsz k, a ma- 
gyar nemzet hegemoniája, s Magyarország 

in egiitása ellen van intézve. ,„P. H.* 
– Kovács Lajos, a „Függetlenő volt 

szerkesztőjének röpirata németül is megjelent 
e czim alatt: „Versuch einer detaillir- 
ten Lösung der Organisations-Fra- 
gen.4 Ára 1 frt. Különösen megjegyezzük, 

miszerint tiszta jövedelme a magyar inségi 
alapnak van szánva. 

– Gr. Zelinskiné Velenezéből, bol je- 
lenleg tartozkodik, távirati uton meghagyta 

arad- uradalmi igazgatóságának, hogy a szü- 
kölködök számára több aradi segélyegyletnek 

400 o. é. forintot fizessen ki. 
—- A Pesten tartózkodó főurak és delnők 

közül többen az alföldi inség enybi ésére a 
nemzeti szinházban, a husvéti normanapok alatt, 
három előadást fognak tartani; e czélra ki 
van választva egy magyar dráma, s egy uj 
forditott vigjáték, - a harmadik előadás éne- 
kes és plastikai azademiából álland. 

— Hivatalos és félhivatalos lap k 
harcza. A miniszteri ,Botschafter" megtámad- 
ta a hivatalos ,Sürgöny" czikkét a par amen- 
taris rendszerről, most meg a szintén hivatalos 
„Ung. Nachbriechtent támadja meg ezért a 
„Botschafterk-t. A „Botsaftert azt hányja sze- 
mére a magyar lapnak, hogy nem ismeri az 
osztrák alkotmányt; s hozzáteszi, hogy ennél- 
fogva czélszerü lesz annak megismerte- 
téséhez kellőleg hozzálátni. Az „Ung. 
Nachrichtent viszont azzal vádolja a ,Bot- 
schafter«-t, hogy ő még kevésbbé ismeri a 
magyar alkotmányi viszonyokat; s végül ab- 
beli kételyét nyilvánitja, hogy bizony nem tud- 
ja, hogyan fog sikerülni a kormánynak Ma- 
gyarországgal, a reichsrath hozzájáru- 
lása mellett, kiegyezni, ha a reichsratbban 
felül talál kerekedni azon szándék, hogy még 
a magyar törvénykezés önállása is megsem- 
misitendő. 

— Császár ő Felsége Magyarországba re- 
besgetett utazását illetőleg, a „P. L.4-ot több 
oldalról Bécsből egyhangulag értesitik, hogy 
az a jelen politikai bonyodalmak miatt a leg- 
közeletbi kedvező időig elhalasztatik. 

— Egy tudós igen becses munkát nyujt- 
ván bé akademiánknak, midőn eonek részéről 
azon kérdést intézték hozzá, mily tiszteletdi- 
jat kivánna érette, az: felelé: „tisz ességes 
k házas tást leányaim számára." Az akademia, 
ugy hisszük - megjegyzi erre a M. S. — 
könnyebben szolgálhatna — férjekkel, mert 
van elég nötelen és fiatal tagja; házassághoz 
pedig a férj különben is szükségesebb kellék, 
mint a kiházasitás. 

—– Haulik zágrábi bibornok-érsek ő emi- 
nentiája mult hó 24 én papságához főpásztori 
levelet intézett, melyben annak fej egetésébe 
bocsátkozik, mily módon tanusithatja a pap- 
ság legméltóbban hazája iránti szeretetét. 
A Bécsben tartozkodó franczia követ- 

ség kanczellárja Pierrot ur, Csatáry István 
szücsmesterhez, (ki, mint nemrég emlitők, a 
franczia trónörökös számára Szatmáry Mihály 
szücstársával diszbundát és kucsmát készite), 
e hó 12-kén a következö levelet irá : „Uram! 
a franczia követség most vevé ama tudósitást, 
hogy ő Felsége a császár elfogadja azon tisz- 
teletet, melyet ön sürgetett, hogy ö Felségé- 
nek, a koronaörökösnek átadhasson. Követ- 
kezéskép van szerencsém önt értesiteni , hogy 
ama szekrény, melyet ön a követséghez kül- 

de, azon futár által, ki holnap indul, el fogvolt minden erőlködés; egy hatalmas gözgép 
küldetni. Kérem önt, hogy ez ujságot Szat- 
máry urral is közölje. - Vegye ön kitünö 
tiszteletem biztositását. - A franczia követ- 
ség kanczellárja Pierrot s. k. 

- Budai Apraxin Julia grófnő pá- 
risi drámai mestere, Achille Ricourt drámai 
tanár, a grófné drámai törekvéséről és hala- 
dásáról igen kedvezőleg nyilatkozik egy a 
„Hon" szerkesztőségéhez irt levélben: ,„A 
grófné müvészeti hajlama — mond az érintett 
levél - nem mindennapi fokig emelkedett. 
Értelmiséggel és lelkesültséggel oly buzgalmat 
párosit, milyennel még soha sem találkoztam. 
Ha igy fog haladni, mint mióta szerencsés 
vagyok mestere lehetni, több mint valószinü, 
hogy elérendi a maga elé tüzött czélt, mely- 
nek föladata az, hogy a drámai müvészetnek, 
s hazája irodalmának szolgálatot tehessen.4 
Aztán megemlékezvén a grófnénak éjet nap- 
pallá tevő szorgalmáról, igy folytatja : „Végre 
ő valódi müvésznő, milyenről én mindig ál- 
modtam, de ilyet eddig nem találtam, s leg- 
kevesebbé hittem oly nőben feltalálhatni, ki 
oly osztályban született, mely kevéssé ismeri 
a komolyabb dolgokat, s a szellemi és anyagi 
fáradalmakat. Ő semmitől sem riad vissza, 
mert egyedül csak a vég czélt tartja szem 
előtt, azért él és hal. Azonban idő kell ahoz, 
hogy elérhesse kitüzött nemes czélját, mely 
minden szenvedélye, és egyedüli eszméje. 

— Az eddig használt levél és ujság bé- 
lyegeket, valamint a bélyeges levélboritéko- 
kat e hó végével ujakkal váltják fel. 

- A felső tiszavidéki gazdasági egylet 
központi segélyező bizottmánya, felsöbb hely- 
ről nyert engedély mellett, az egylet területén 
lakó inségesek javára sorsjátékot rendez. E 
sorsjáték alapjául, mint az ,„E—r*-ben olvas- 
suk, összesen 176 darab gazdasági eszköz 
és gép szolgál; ezek közt a főnyeremény egy 
Hensmann-féle cséplőgép 4 lóerőre; ezenkivül 
van 25 nagyobb nyeremény, u. m. Sszóróros- 
ták, szecskavágók, sorvetők, rétgyaluk, kuko- 
ricza-ültetők, porhanyitó-, kapáló- és halmazó 
ekék, Vidacs-féle szántó-ekék, amerikai széna- 
gyüjtő, amerikai vajköpük. Az apróbb nyere- 
mények is mind hasznos kerti- s gazdasági 
eszközök A kibocsátott sorsjegyek száma 
20,000, s darabja 50 krért kapható Egerben 
Jentseh és Vielet könyvkereskedésében, és 
Fekete Károly orvos urnál. A kisorsolás a 
bizottmány felügyelete mellett f. évi april 1-én 
Nagy-Kállóban menend végkez, s az ered- 
mény a lapokban közzé fog tétetni, valamint 
a sorsjegyek eladására fölkérteknek is meg- 
küldetik. 
— A december hó 14-én dühöngött vihar, 

közel Zimonyhoz, öt szerencsétlen hajóst ve- 
tett a Duna közepében emelkedő zátonyra. 
Ott kinlódtak 26 óráig, a nélkül, hogy vala- 
honnan segély érkezett volna. Végre feltünt 
előttük a hullámokban előtörő gőzös. Térdre 
omolva kiáltozott az elfagyott, félig holt nép, 
de a hajóról sem látta öket senki; mig végre 
derék hazánkfia Kolozsvári István hajós ka- 
pitány éles szeme észrevette öket, s a gőzöst 
oda forditván, a szerencsétleneket megszaba- 
ditá s ápolás által mintegy uj életre ébresz- 
tette. 
— A sanjagoi templomégés. A december 

8 diki borzasztó szerencsétlenségről, melynek 
Sanjago szomoru szinhelye volt s melyről a 
távirda már előbb jelentést tön, most kimeritő 
tudósitások vannak elöttünk. Egy angol kőnyo- 
matu lapban ezen catastrophára vonatkozólag 
a következöket olvassuk : „A tüz 8 órakor 
este ütött ki. A lámpákban, melyekkel a tem- 
plom ki volt világitva, (számra mintegy 20,000) 
szerencsétllenségre nem olaj, hanem kamfin, 
vagy mint ott nevezik: gas portatil volt. A 
bold. Szüz képét a főoltár fölött, félhold alak- 
ban kamfingáz-láng özönlé körül. Vigyázatlan- 
ságból ezeu lángok egyike a diszitésül hasz- 
nált csinált-virágokba kapott; a jelenlevőket 
azonban az legkevésbbé sem nyugtalanitá, mi- 
után azt hitték, hogy sikerülni fog a tüzet ha- 
mar eloltani. A láogok eközben a templom 
fagerendázatáig csapkodtak, a tüz csak hamar 
terjedni kezdett s a közelgő veszély csak ak- 
kor kezdett mutatkozni egész nagyságában. 
Néhánynak sikerült mindjárt kezdetben mene- 
külvi, de csakhamar a legnagyobb zavar és 
rémület ke etkezett. Mindenki az ajtók felé si- 
etett, azonban csak a főajtó volt használható; 
a két oldalajtócska már éveken át miondig zár- 
va tartatván, még csak két ajtócska volt a 
szekrestye felé, melyen sikerült is a jelenlevők 
egy kis számának menekülni. A közönségnek 
mintegy harmadrésze kijutott a szabadba azon- 
ban az ajtók rövid időn el voltak torlaszolva 
a szerencsétlenek által, kik egymás felett ösz- 
szerogytak s mozdulatlan rakást képeztek. A 
templom csarnokai a kétségbeesés kiáltásaitól 
viszhangoztak; a tüz a templom kupoláját 
lángba boritá, a csilárok és lámpák lehullot- 
tak s a halállal küzdő, kifelé tolongó tömegre 
tüzfolyamot árasztottak. A künn levők számo- 
san siettek segélyt nyujtani s mentő korjaikat 
kinyujták, hogy legalább az ajtónál összerogyott 
áldozatokat kihuzhassák ; azonban hasztalan 

Jereje lett volna csak képes az eszméletlen lé- 
nyek kompakt tömegét mozgásba hozni; az 
egymásra halmozottak közül sokan a teher 
alatt, sokan a láng és füstfelhők folytán meg- 
fultak. A templomon kivül állók, tehetlenek 
lévén a segélynyujtásra, kétségbeesetten rohan- 
tak le s fel az uiczákon, kezeiket összekul- 
csolva s hajaikat tépve; a Plazuela de la Com- 
pannia a zavarnak borzasztó jelenetét tünteté 
fől. Egy lovas azon gondolatra jött, hogy az 
ajtón bevesse karikását, azonnal vagy tiz kéz 
megragadja a kötelet s a bátor és találékony 
férfiunak sikerül lova segedelmével néhány nőt 
a karikással kihuzni; s másodszori kisérletnél 
azonban a kötél elszakadt s idő többé nem 
volt annak ujjali pótlására. Pár percz mulva 
a templom egész belseje izzó tüztenger volt; 
a nők ruhái, hajaik lángbaborulak; óriási tüz- 
nyelv csapott ki az ajtónál s a faajtószárnyak 
lángban állottak. A szerencsétlen áldozatok né- 
mán, fájdalomkiáltás nélkül rogytak össze, a 
legmélyebb halálcsend állott be, csak a föllo- 
bogó lang csapkodása s a fatorony lszuhaná- 
sa zavarta meg e rémületes hallgatást. A tem- 
plom izzó kemenczéhez hasonlitott. Hányan 
vesztek oda, kérdék egymástól kétségbeeset- 
ten a künnállók : ,„százan*, mondák egy né- 
melyek „ezrené, jegyzék meg mások; sokkal 
többnek kellett lenniök, mert a Plazuelán vagy 
az utczákon alig volt női alak látható. A való 
azonban borzasztóan tünt fel a maga nagysá- 
gában; néhányan félig megégve s irtózatos 
állapotban menekültek a halál elől. Midőn a 
tüz végre magát főlemészté, láthatókká lőnek 
a teamplomban a hutlák, fekirányos helyzetben 
egymásra halmozva, vagy csoportokban térdel- 
ve, azon helyzetben, a mint őket a halál utól- 
érte; a legnagyobb rész az ajtók közelében, 
mások az oszlopzatok között, sokan a nagy- 
harang alatt, mely a főbéjáratnál össze orlódott 
csoportra zuhant. A lapokban közzétett névso 
rozatok szerint kétezernél több az elégettek 
száma. Ezeknek két harmadrésze az alsóbb 
néposztályból, a többiek a legelőkelöbb csalá- 
dokból valók. A rémülés oly nagy volt, a csa- 
pás oly borzasztó, a jelenet oly iszonyatos, 
hogy a catastropba az életben maradottak lel- 
ki szemei e őtt álomkép gyanánt vonult el. A 
bekövetkezett éjjelen senki sem tudott aludoi; 
sokan éjeken át nem lelték nyugalmukat. Alig 
van család Sanjagoban, mely legalább egy kö- 
zel rokonának veszteségét nem siratná. Az el- 
honytak egy közös sirba tétettek. A hivatalos 
jelentés 1800-ra teszi a tüzhalállal kimult sze- 
rencsétlenek számát. 

z Érdélybe jött m.-országi szűkölködök 
számára a helybeli inségügyi fiók-bizott- 
mányhoz befölyt adományok jegyzéke: 
Belsőmagyarutezaitizedből: Ko 

zák Ede ad egyszer s mindenkorra 4 forintot 
Stadler Sáodor 1 frt. Stásitzki Pál 1 frt. Izai 
Gyula 1 frt. Farkas Gergely 1 frt. Szathmári 
György 1 frt. Ifj. Pataki József 10 véka bu- 
zát és 2 frt. Henczenberger Ferencz 1 frtot. 
Kovács Péter 1 frt Liska József 50 krt. Ri- 
mann Lajos 50 krt. Kositz 1 frt Levkovics 
Samu havonkint 80 kr. Hirschfeld Eliza egy- 
szer mindenkorra 1 írt. Incze 50 kr. Engel 
József1 frt. Groisné 3 frt. Kiss Mórné 1 frt 
Magyari Mihály 1 véka buzát, 1 véka török- 
buzát és 1 frtot. Andrásowszki Efraimné 1 v. 
buzát és egy véka törökbuzát. Lichbtnecker 
Ignátz 50 kr. Bakonyi Józsefné 35 kr. b. In- 
czédiné 10 kr. Márk Samu 20 kr. Hutflesz 
Károly 1 frt. Bregardt József 50 kr. Némethi 
Feretcz 1 frt. Olasz Károly 1 frt. Persián 
György 1 véka törökbuzát. Tamási János 2 
véka buzát. Ineze István 1 frt Rotarides Mi- 
hály 1 v törökbuzát. Incze Miklós 1 frt. Szász 
Károly 50 kr. Haraszti András 40 kr. Uyer- 
gyai Ferenczné 1 frt. Schwarczel Ferencz 1 
forint. Huszka József 50 kr. Dr. Jóó István 
1 frt. Nevelics Miklós 1 frt. Kusics Ferencz 
1 frt. 369. ház szám 20 kr. Turner Károly 
50 kr. Lévi Samu 50 kr. Pozler Alajosné 50 kr. 
364 ház szám 30 kr. Hátsek Antal 20 krt. 
Leitner 20 kr. Vizi Endréné 50 kr. Berta Mi- 
hály 1 frt. Dankó János 50 kr. Liska János 
1 frt, Balázs József 1 frt. Szili Alajos 1 frt. 
Schwartz 2 frt. H. M. 20 krajczárt. Klatrobetz 
1 forintot o. é. (Folytatjuk.) 

POLITIKAI HIREK. 
Francziaország Páris, febr. 3. A csá 

szár nagy csendben készül a bekövetkezhető 
eseményekre. Minden tábornagyának irt s 
meghivta őket hadi tanácsra. A hadügyminis- 
ter parancsot kapott, hogy további rendeletig 
senkinek se adjon szabadságidőt. 

A ,K. Z." egy párisi diplomatának követ- 
kezö nyilatkozatát közli: „Napoleon császár- 
nak semmi sem történhetik inkább kedvére, 
mint a mi most északon történik. Nyugalmas 
időben a franczia ellenzék leginkább a bel- 
ügyekre forditotta figyelmét, s elkezdette a 
helyzetet aggasztó modorban aláaknázni. Aztán 
a békében is éppen ugy szükség van szövet- 

ségesekre, mint háboruban; ezek pedig az 
utóbbi időben teljesleg hiányoztak. Ha már 
most kiüt a háboru, a császárnak éppen hasz- 
nára lesz az ő elszigetelt állása, mert oda 
állhat, a hová akar, s a ki őt utoljára hasz- 
nálja, az drágán fizeti meg szövetségét.4 

Dronin de Lhuys egy Metternich herezeg- 
gel való szóváltása közben hir szerint ezt 
mondotta : „Bizonyosan tudja, hogy Austria 
igéretet tett Poroszországnak, hogy Holsteint 
s a mi még Dániától el fogna esni, a porosz 
monarchiába olvaszszák be. Ezért Poroszor- 
szág viszont azt igérte, hogy Austriát történ- 
hető megtámadás, vagy egyéb, szintén előre 
kijelelt eshetőségek ellen segiteni fogja." Met- 
ternich herczeg ez állitás valóságát a legha- 
tározottabban tagadta, s biztositotta a franczia 
külügyministert, hogy Poroszország és Austria 
között semmi titkos egyezmény nem létez. 
Drouin de Lhuys ur, ugy látszik megnyugo- 
dott e feleleten. 

Renan a „Jézus életet czimű munkájaért 
eddigelő 100,000 frank tiszteletdijt vett be. 

Olaszország. Turin, febr. 3. A „Gaz. 
mil tare* irja, hogy az egyes tartományokbeli 
hadparancsnokokhoz külön parancsok mentek, 
hogy az ujonczok begyakorlását, a mennyire 
lehet, siettessék. Az 1843-i korosztály össze- 
irását az idén sokkal előbb be fogják végez- 
ni, mint szokás volt, s eredménye legfeljebb 
május első napjaiban össze lesz állitva. Söt 
még arra is történnek előkészületek, hogy be- 
következő szükség esetében az 1844-i kor- 
osztály besorozásához is hozzá láthassanak. 

A Markákban és Umbriaban egész kato- 
nailag szerelik fel a nemzetőrséget. E czélra 
naponkint érkeznek fegyverekkel s egyéb fel- 
szerelési ezikkekkel telt ládák a vasuton Bo- 
lognába. 

A ,Patriek-nak irják Turinból, hogy az 
olasz kormány felszólalt vagy fel szándékszik 
szólalni némely eröditési munkálatok ellen, a 
melyeket az osztrák mérnöki kar Peschiera- 
nál, a párisi béke 4. czikkelyében megállitott 
határponton kivül tétet. 

A londoni kabinet nyilatkozatára, a melyet 
ez Dánia érdekében intézett a turini kormány- 
hoz, Venosta ur azt felelte, hogy a német-dán 
kérdést egyelőre helyhez kötött, s tisztán csak 
német kérdésnek tekinti. Ha azonban európai 
kérdéssé nöné ki magát, akkor az olasz kor- 
mány ki fogna lépni tartozkodó állásából s a 
körülményekhez alkalmazott magatartást fogna 
követni. 

Németország. Frankfurt, február 4. 
Austria és Poroszország között, a schleswig- 
holsteini ügyet illető egyezményen kivül, még 
egy titkos szerződés is jött volna létre, a mely 
szerint Poroszország kötelezte volna magát, 
hogy Holstein és Schleswig egy részének a 
porosz monarchiához csatolásáért, Austriát Ve- 
lencze birtokában védelmezni, s ezenkivül oly 
esetekben is, ha Austria nem fordithatná egész 
erejét külháborura, segiteni fogja. E hirt a 
„Leipz. Ztg.* is igazolja. Másfelől azt is hir- 
lik, hogy az érintett szerződéshez Oroszország 
is csatlakozott. Osztoznék Poroszország köte- 
lezettségében s ezért neki Lengyelországot 
örök időkre biztositanák. Ha ez igaz, Fran- 
cziaország csak arra ébredhet fel, hogy ismét 
készen áll előtte a szent szövetség. 

A sehleswig-holsteini csatatérről. 
Berlin, febr. 6. Az osztrák főhadiszállásról 
érkezett tudósitás szerint, a Thomas-féle osz- 
trák dandárnak egy ágyuütege, a Fabrdorf 
melletti Kirehbergről a lollfuszi sánczolatban 
levő dán ágyutelepet elhallgattatta. E hó 4-röl 
5-re viradó éjen, a rohammal elfoglalt Königs- 
bergen levő erőditményeket porosz tizenkét 
fontos vont ágyukkal szerelték fel. 

Hamburg, febr. 6. A mai ,Hamb. Nachr.* 
egy Kielből febr. 5-e estéről szóló távirati 
sürgönyt közöl, a mely szerint az egész mis- 
sundei vonalnak dombos előrészét elfoglalták 
a poroszok. Az osztrák Ccs. csapatok Fohr- 
dorfig nyomultak előre. Ma pihenési nap. 

Rendsburg, febr. 5ő. Az osztrákok és 
poroszok Fohrsdorfot elfoglalták s délután 4 
órakor két dán sánczot földdel egyenlővé 
tettek. 

Hamburg, febr. 6. A „Wochenblatt" je- 
lenti Rendsburgból febr. 5-ről : Loopstedt falu 
3-án elégett. A vasuti hid Owschlagnál s egyes 
vasut részek, észak felé ismét helyre vannak 
állitva. Mai napig a kórházba hoztak 350 
osztrák, 60 porosz és 7 dán sebesültet. Egy 
részét, többnyire a tiszteket a lakosok magán 
házaihoz szállásolták el. Estére 200 Scehles- 
wigit várnak a 13-dik zászlóaljból, a kik hir 
szerint átállottak volna. Hi 
Kiel, febr. 4. A „Hamb. Ztg.4 jelentik : 
Éppen most terjed az a hir, hogy a poroszok, 
Arnisnál a Schleion átkelve a dánok háta 
megé kerültek. 

Kiel, febr. 6. A dánok kiüritették Schles- 
wiget. E városból egy polgári küldöttség ér- 
kezett Gablenz altábornagy ő excjához Lot- 
torfba. Az altábornagy ma reggel 5 órakor 

előnyomult a dannevirke fele. 
Egy későbbi távirat jelenti: Az osztrák 

cs. főhadiszállás ma reggeli 7 órától fogva
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Gottorf'! van. lhagyták hadállá- A párisi lengyel bizottságban azt beszél- állott elő, s hogy a háboru a nemzetközi jogy - 
sükat, va s ne ghőz sánczok- ték, hogy a télen át elkülönitve müködött alapján megsemmisit minden szerződést. J0é Bejegyzett abuaárak a pesti gabona- 
b 1 i an téve a dánok felkelő csapatok febr. végével nagyobb had- — London, febr. 6. Az 5-dikén tartott csarnokban febr. 7-én. an. Erélyes intézkedés v. l 
kergetésére Flensburg felé. Az igen nagy ne- testekbe fognak öszpontosulni, hogy az oro- parlamenti ülés alkalmával Palk interpellatió- Osztrák mérő. Sul font ] Tk ft k 

hézségek és fáradság daczára, a cs. csapato- szok bizonyos hadállásait összevágólag támad- jára a kereskedelmi minister oda nyilatkozott, Osztrák értékben. y, font. r. 1] T. 

kat a legjobb szellem lelkesiti; a vár előtt' ják meg, s ha a támadás sikerül, az egész hogy a dánok a párisi nyilatkozvány alapján Buza bánságe 

harsányan megéljenezték császár ő felségét. népet felköltsék s az oroszokat hadműködési a porosz hajókon levő angol terheket tiszte- tiszai e6-88 5 40 5 60 

Az osztrák főhadiszállást ma még előbbre vi- vonaluktól elvágva egyes hadosztályokban ver- letben fogják tartani. Az a hir kezdett itt szál- fehérmegyei 883-87 5 25 5 35 

szik közelebb az ellenséghez. jék meg. longani, hogy az angol kormány Kopenhágába Dávekaj 85-86 5 20 5 25 
Berlin, febr. 6. A porosz főhadiszállás - Konstantinápolyi hirek szerint Taczanowski 2,000 embert fogna küldeni. Bozs. 7-79 3 65 3 ős 

ról jelentik : Frigyes kerely porosz korona- ésdn volt flkelő ezér, a ki csapatjának el Bécsibörze Februárius 10-én: Nemzeti köl- Árpa serfőzésre. 70 71 3 10 3 20 
Ter elmult éjjel Amulsnál repülő hidat hagyásáért forradalmi biróság elébe volt állit. gó.05. 56/, Metalliaues 71.90. Bank-rész. étetésre 65-68 2 80 2 90 
velekeli s á kelt hadsstével a sehlelen Röder va, de az falmentette most Konstantinápoly. vény 777.—. Hitel részvény 181.—. Váltó Ton zab..... 42 44 2 20 2 25 
dandárját csolnakokkal szállitották át s már Pan szabad csapat alakitásával foglalkozik, a ,a 119.-Ezüst 119.10. Arany 8.72. Tengeri.. 82 84 3 60 3 70 
(ovább nyomult. Négy 24 fontost foglaltak el. melyet Moldován át szándékszik Lengyelor- 1860-diki Állam kölcsön 90.75. Köles 3 50 3 60 
Veszteség semmi. szágba vezeint. Februárius 6-án: Urbéri kárpótlási kötvény: Repeze... 5 50 6 — 

ő Magnan, az ugynevezett „lengyel tenge- Magyarországi 78.60. Erdélyi 71.35 ! : 
Altona, febr. 6. Több felől állitják, s részeté főkapitánya, 3 kis gőzössel Suchum- Magy. zame mze 

az altonai indóház erkelyéről is kikiáltották, Kale körül czirkál. Alsó ausztriai mérő: vagy is két nagy véka. = 
hogy Missunde be volna véve. Svédország. Stockholm, febr. 4. A Erdélyi Tiszta Rozs Árpa l Zab Törökbű = 

; á t Sehleswi búza. voZS- Arpa. ap. örökbúza. = S Kiel, febr. 6. Ma reggeli 4 órától fogva svéd kormány Bécsben óvást tet vig = 
erös ágyudörgés hallszik. Tegnap 200 önkén- megszállása ellen, s elhatározta, hogy Dániát piaczi árak: krajozárokban. 
tes hajós ment észak felé. Jármüveik szokott minden reren foza- E szerint s 

iken k ország is tettleges részt fogna venni a há- a h eő en samak ] á e boruban. imábenrt január k f8g - 180 oT0 sap gd0 

rosz- és Lengyelország. Podlachiai Olá-Moldva-fejedelemség. Bukurest, n z 
biztos tudósitások szerint a felkelés ott erősebb febr. 4 A katvnybirő gyülés é szavazattal Brassó 29. 154-148 146-132 100 94 154 13 
lábon áll, mint valaha, mivel a köznép is 3 ellen elfogadta az államtanács felállitását Dézs február 2 820.-300 230-210 T 150-130 220-210 11 
nagy rokonszenvvel van iránta s élénk részt tárgvazó törvényjavaslatot. A hadsereg, hon- K. Fehérvár január 30. 405 280 – 180 224 12 nagy tárgyazó törvényjavaslato g, Kol ár febrnár 4 175 130 23 z 

is vesz benne. védség, határőrök és darabontok szervezése MeVásáehe február 4. 350-320 240-210 112 125 14 
Ujabb csatákról is értesülünk. A Marecki- feletti tanácskozást elnapolták, hogy stb e NEnyed ely 4 386 s16 108.-120 188120 do 

féle csapatnak, a melyet most Rylski ezredes polgárőrség felállitásáról szóló törvényjavasla- amosujvár február 8. 360-320 230-220 1830-120 230-220 12 
vezérel, s a mely az egykor Lelewel alatt tot tárgyalják. Szászváros január 2 400-380 300-2800 120 110 225 290 11 
harezolt katonákból van összealkotva, a kiket Sz.-Régen február 4. 330 300 210-200 180 160 180-120 200-192 12 
ezért „Lelewel gyermekei*-nek neveznek, jan. Ujabbak. Berlin, febr. 7. A „Nordd N. Szeben 5. 360-307 218-200 147-133 220 107 14 
22-én Wierzbica mellett győzelmes csatája Allg. Ztg.4 elemzi Palmerston és Russell lord Sz.-Udvarhely január 28. 320-310 112-105 88 80 122 9 
volt. Hasonló eredménynyel csatázott Wiob- nyilatkozatait s megjegyzi, hogy Austria és Torda febrnár 6.] 846-330 240-230 160-150 146--140 214-105 10 
lewski is Krasnik mellett egy szakasz kozák- Poroszország a londoni szerződésre vonatkozó k a 
kal, a kikből tizet foglyává ejtett. követeléseivel még a háhoru kitörése elött T. és telelős szerkesztő DOZSA DANIEL. 

e a) 
Haszomberi hirdeimény. 

A nagyenyedi ref. főtanodának az enyedi patakon levő fürészmalma s azzal egy 
területen kapcsolatban álló cserépcsűre és téglavető helye, azokhoz szükségelt épü- 
letekkel, lakó bázakkal s égető kemenczével, cserép szárasztó 30 öl hosszuságu szinnel, 
legelővel ellátva, 6ő egymásután következő évekre folyó évi april. 24-én kezdve haszon- 
bérte adatik. A vállalkozók 100 frt. bánatpénzzel magokat ellátva jelenjenek meg folyó évi 
martius 17-én délelőtti 9 órakor a főtanoda helybeli udvarbirói szállásán tartandó 
árverelésre. N.-Enyed 1864 febr. 5-én. 

e) 

SZENT TÖRTENETEK 
az ó és új szövetségből bibliai mondatokkal szerkesztve. 

Iskolai használatra irta Turbucz Ferencz, dézsi kisdedóvó. 
A szövegbe nyomott számos fametszetekkel. Kemény kötésben 30 kr. 

UTIRAJZOK. 
Irta Zombori Gedő. 

I-ső kötet: Magyarország, Austria, Morva és Csehország, Németországg, 
Holland, Belgaföld, Angolország. 

II-k kötet: Francziaország, Schweiz, Savoya és schweitzi határhegyek, 
Olaszország, Krajna, Karantán és Steierország. 

A két kötet ára 2 frt. 

VVEGITAVISKOLÁJA 
Dr. Stöckhardt után dolgoztla Berde Áron 

természetltudományok tanára és a magy. tud. akademia I. tagja. 

Második átdolgozott kiadás. 
Ára 2 freo é. 

ERDÉLY a rómaiak alatt. 
Kútfők nyomán irta Wass József, kegyes szerzetbeli áldor, gymnasiumi 

tanár, s a magyar tudományos akademia levelező tagja. 

Az Erdélyi Muzeum-Egylet által a HAYNALD-díjjal jutalmazott pályamunka. 
Erdély térképével. 

Ára 1 fri 50 Mr. osz. értéáben. 

TÖRTÉMILNII GYőŐViök. 
Gyüjté s betürendes sorba raká 

KISS MIHÁLY, unitárius esperes és árkosi pap. 
Ara kemény kötésben 1 frt GO kr. 

Tájékozás urbéri ügyekben. 
Különös tekintettel 1854. Junius 21-ikén Erdélyre nézve kiadott legfels. csász 

nyilt parancs 3. 16. 17 és 18 SS-ra. 
Irta A. Dorgó Gábor. 

Ára TŐ kr. : 

: 
: 

G3) 
Naszombéres jószaág. 

A Pásztohy Albert-féle bábohalmi jószág: udvarház, mindennemü gazdasági épü- 
letek, a hozzá tartozó külsök, különösen bő termésü szöllőkkel együtt, folyó évi april 24-töl 
kezdve 6 évre haszonbérbe adandó. Értekezhotni személyesen vagy bérmentes levél által t. 
Ujfalvi József urral Szökefalván. 

(80) (1-3) 
Maszombéri Mmirdetdtmmémy. 

Bors Albert és neje Zámbó Juliánnának m.-n-csányi határon mintegy 370 hold tago- 
sitott birtokok, haszonbérbe kiadó, mi is nagyobbrészt kaszáló és legelő; bővebb érte-itést 

lehet kapni a tulajdonosoknál belső királyuteza, 568-dik számu háznál. 

B1) (1 - 6) 
Folyó 1864-ik év február végén 

történik a bádeni vasutpálya államnyeremény sorshuzása. Ezen sorsjegyek el- 
adása minden államban törvényesen meg van engedve. 

Főnyeremények: 14 szer 50,000 ft, 54 szer 40,000 ft, 12-szer 35,000 tt, 
23.-szor 15,000 frt, 35-ször 10,000 frt, 40-szer 5,000 frt, 58 szor 4,000 frt, 
366 szor 2,000 frt, 19414 szer 1,000 frt, 1777-szer 250 frt, legkisebb nyeremény 

48 frt Az egész nyereményöszszeg tészen 400,000 forintot. 
Egy sorsjegy ára a fennebbi buzásra 8 frt. G együt es n 15 frt o. é. 
A Divatalos sorshuzási lajstromok, valamint játéktervek miadenkin k ingyen és 

bérmentesen szolgáltatnak ki. 
A szives megrendelések készpénz beküldés mellett legpontosabban teljesittetnek. 

Ifj. LINDHEIMER JAKAB állampapir kereskedése, 
majnai Frankfurtban. 

(26) , 3-38) 

Náiamdó vemdéglő. 
Báró Bánffy Dánielnek Tövisen, a város piaczán, az országút mellett 

fekvő vendéglője a hozzá tartozó istátállókkal, szinnel s más épületekkel 
együtt folyó évi szent-György naptól kezdve haszonbérbe adandó. Értekezhetni 
iránta Diódon tiszttartó Geréb Györgygyel; Kolozsvártt a tulajdonossal. 

[ 

TEIO 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön, 

Vokál Jánosnál Nagyenyeden, Sindel Károlynál Brassóba 
kapható: : 

W erdélyi muzeum-egylet évkönyvei 
Lső kötet: 1860-61. 4-rét (26. 158 1.) . frt 70 kr. 
II-dik kötet: 3 rajztáblával. 1862-63. 4-rét (147 1.) 1 frt 60 kr. 

Külön is kaphatók. 
FALI MPTÁR 1864-dik szökő évre 

katholikus és protestans, görög-orosz, és izraelita naptárral, 
T-ső kötet: kolítzek menfek k kr. bélyeg-illeték táblákkal, a kolozsvári cs. kir. levél- és szekérposta, valamint 

3dik füzet 1 a Biasini gyorskocsi menetrendével ellátva. : 
Idik kötet. 1-ső füzet TF Különös tekintettel hivatali használatra. = 1 , , 

2ik füzet 80 Ara 30 Mr. o. é. 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel (Bel-farkasutcza T74 sz.)


